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AHHOTanuA. AHaJIM3UPYeTCsl OpraHU3alys TeMaTUiecKoro o6beJUHeHUs1 6eJI0PYCCKUX IOCT0BUL]
06 yMe M IJIYIIOCTH B 3JIeKTPOHHOM MapeMHOJIOTHYeCKOM cJoBape. ITO CBOJHBIA MapeMuoJIoruye-
CKHU cJI0Baph, cO3/jlaBaeMblil Ha MaTepuasie 9 6e10pPyCcCKUX MPOBepOUaNIbHBIX COOpaHU, pa3inyalo-
LIMXCSI 10 CBOEMY 06'beMy, IPUHLUMIIAM COCTaBJIEHUS], HAJIMUUIO / OTCYTCTBUIO TOJIKOBaHUS QUKCHPY-
eMbIX eIUHULL,

llesb aBTOpa CTAaTbU COCTOUT B PAaCKpbITUM BHYTPEHHEH CBS3W MOCJAOBHUIL, 06 yMe U TJIYNOCTH,
NpeJCTaBJALIMX COOTBETCTBYIOLee TeMaTUYeCKoe 06’ be/JUHEHE B 3JIEKTPOHHOM [TapeMHOoJIoruye-
CKOM CJIOBape.

[Tocsie0BaTe/IBHOCTD PACIOIOXKEHUS OCJI0BHUL, 06 YMe U IJIYIIOCTH B 3JIEKTPOHHOM CJIOBape MoJ-
YUHEeHa COeJMHEHHUIO JIBYX JIOTMK — JIOTUKU YJIeHEHUS 4esI0BeYeCKOoro 6bITUS Ha cephl U JIOTUKU
oleHOYHO! KBasMukauuu. O6'beJUHEHUE ITUX JIOTUK BBISIBJASETCS M0 LUKJIUYHOMY B3aUMOJei-
CTBHUIO KaTeropui, Jiexaliux B OCHOBE MapeMHUOJIOTUYECKON KOHLeNTyaan3anuu mupa. CorJiacHo Jio-
THKe Ol[eHOYHOW KBaJUPHUKALMU, YM He 06/1a/laeT 6€3yC/0BHON MOJIOKUTEJNbHOM, a TJIYNIOCTh — Oe3-
YCJOBHOW OTpUILIATEJbHOM 3HAYMMOCTbIO. B pa3HbIX BHUAAX OTHOIUIEHUH, JeTePMHUHUPOBAHHbIX
JIOTUKOM KU3HU (yM / IIyNOCTb < QpU3NYECKH XapaKTepPUCTUKU YesoBeKa (BO3pacT, CuJja, KpacoTa U
Zp.), yM / TJIyHOCTb <> CYACTbe; YM / TIYNOCTb<> 60raTcTBO / 6€AHOCTh; YM / IJIYIOCTb < CJIOBO; yM /
[JIyIOCTb < JieJ10; YM / TJIYNOCTb <> OJJUHOYECTBO / KOJIJIEKTUBU3M; yM / IJIyIOCTb <> CEMbS; yM /
[JIyIOCTb¢> CBOE / Uy»K0e; YM / IJIYIIOCTb <> BpeMs U /p.), BCKPbIBAIOTCS MOJIOKUTE/bHbIE XapaKTe-
PHUCTHUKHU YMHBIX JIIOJlell 1 HEKOTOpble MUHYCHI B KU3HU 06JiafaTesied yMa, OTpULIAaTebHbIE XapaKTe-
PUCTHUKHU TJIYNbIX JI0Jeld U HEKOTOPbIE IJICHI IPUHA/JIEKHOCTH Ye0BeKa K KaTerOpUHU IJIYILOB.

[TocsieoBaTeILHOCTL 0O0'b€IMHEHUS TOCJIOBHUL, 06 YMe W IJIyNOCTH, BBICTPOEHHAs B CJ0Bape C
y4eTOM JaHHBbIX OTHOLIEHWH, MPOJIUBAET CBET HA CUCTEMHble CBS3U MApeMUOJIOTUUECKUX eJUHHUL,
JlelaeT MpPO3pavyHOM AJis M0JIb30BaTessl CJ0Bapsl JIOTUKY OCMbICJEHHUsI MUpPa NMPOJAYyLeHTaMH Mape-
MUH.

KiioueBble c/10Ba: NOCJI0BULIA, CJIOBAPb, TEMATUUYECKOE 00'be/JUHEHNE, OLlEHKA, CUCTEMHBIE CBSI3H,
OTHOLIEHHUSI.
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Abstract. The article analyses the organization of the thematic association of Belarusian proverbs
about intelligence and stupidity in the electronic paremiological dictionary. This is a consolidated pa-
remiological dictionary created on the material of 9 Belarusian proverbial collections, that differ in
their volume, principles of drawing up, compilation, presence/absence of interpretation of fixed units.

The purpose of the author of the article is to reveal the inner connection of proverbs about the in-
telligence and stupidity, representing the corresponding thematic association in the electronic pare-
miological dictionary.

The sequence of proverbs about intelligence and stupidity in the electronic dictionary is subordi-
nated to the combination of two logics - the logic of dividing human life into spheres and the logic of
evaluative qualification. The unification of these logics is revealed by the cyclical interaction of the cat-
egories underlying the paremiological conceptualization of the world. According to the logic of the
evaluative qualification, the intelligence has not only a positive connotation, and stupidity has not only
a negative one. In different types of relations, determined by the logic of life (intelligence/stupidity <
physically human characteristics (age, strength, beauty, etc.), intelligence/stupidity < happiness; in-
telligence/stupidity < wealth/poverty; intelligence/stupidity < word; intelligence/stupidity < work;
intelligence/stupidity < loneliness/collectivism; intelligence/stupidity < family; intelli-
gence/stupidity < one’s own/someone else’s; intelligence/stupidity < time, etc.). The article reveals
positive characteristics of intelligent people and some disadvantages of their life, negative characteris-
tics of stupid people and some advantages of belonging to the category of fools.

The sequence of combining proverbs about intelligence and stupidity, built in the dictionary taking
into account these relations, sheds light on the systemic connections of paremiological units, makes
the logic of comprehension of the world by the producers of paremia transparent for the dictionary
user.
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BBenenue

CocraByieHre TEMaTUUECKOTO CJIOBApsA MOCJOBUI] — 33/1a4a CJIOKHAS U HEBEPOATHO
TpyZloeMKas. 3ajzjaua, Ipap/a, CTOJIb JKe yBJeKaTejbHas, TaK KaK MO3BOJISAET eIlle U ellle
pa3 yoeIuThCA B TOM, UTO MAPEMHUOJIOTUYECKASA KAPTHHA MUPa — 3€PKaJIOo KU3HU UeJIoBe-
Ka BO BCEX ee IPOABJIEHUAX, VIO JUCKPETHOTO U B TO K€ BpeMs 11eJI0OCTHOTO BOCIPUATHSA
Mupa. ATO KapTUHA MUPA, B KOTOPOU KaXKJI0U MOCJI0BUIlE, (POPMUPYIOIIEN B COBOKYITHO-
CTH BCEX CBOHMIX CBSI3€H CHCTEMHOE 00pa30BaHUE, OTBOAUTCS cBOe MecTo. CHCTEMHOCTD I1a-
PEMUOJIOTUYECKUX €UHUI] KaXKJO0TO U3 3THUUYECKUX MapeMUoGpOH/IOB 3MKIETCA Ha pas-
HOTO pOjla CBS3SIX W OTHOIIeHWsAX (moapobHee o6 stom B [14]). Ecom mcexomuts w3
KJIIOUEBOTO Te3MCa CUHEPTETHKU O CUCTEMHOCTH W IIEJIOCTHOCTU MHpPA KaK TaKOBOTO, «00
OOIIIHOCTH 3aKOHOMEPHOCTEHN pa3BUTHS 0OBEKTOB BCEX YPOBHEN MaTEPUATILHOU U JyXOB-
HOU OpraHU3aIli¥, TJIYOMHHOW B3aMMOCBS3HU IOPsAAKA M Xaoca, HEOOXOJAUMOCTH U CIIy-
YJaHOCTH» [13, C. 154], a Tak:Ke TPUHATHh BO BHUMaHHE OTPAKATEIBHYIO CIIOCOOHOCTD CO-
3HAHUA, TO CHCTEMHOCTh IAPEMHUOJIOTMYECKUX €IWHHI[ He TpebyeT J0Ka3aTesIbCTBA.
Kaxkmas mocsioBuIa, BBICTyMAIONIAsA 3HAKOM THUIIOBOM CUTyalld, 0003HAUeHUE KOTOpPOU
3a4acTyl0 IIPE/ICTAaBJIEHO KJIACTEPOM CHHOHUMUYHBIX IIOCJIOBHIl, — 3TO OIIpe/esIeHHas
TOYKa HAIPs’KEeHUs, CBsA3aHHAs C TOU WJIM WHOH *KU3HEHHOH Mpo0JIeMOoU, ¥ OpraHu3aIius
[IapEMUOIIPOCTPAHCTBA B II€JIOM OTpa’kaeT B3aMMOCB3b 3TUX MPOOJIEM B peayibHOM Jel-
CTBUTEJILHOCTH.

3HAUYNUTEJBHBIA BKJIQJl B PACKPBITHE OPTaHU3YIOIIUX OCHOB PYCCKOTO ITapeMHOJIO-
TUYECKOT0 IMPOCTPAHCTBA BHEC U3BECTHENINY Jiekcukorpad u napemuorpad B. . /lanb.
Bo-nepBrix, B. 1. Jlasib oTMeUYaeT CTUXUHHOCTH BOBHUKHOBEHUsI ITPOBEPOUAIbHBIX 3HAKOB
B JINHTBOKYyJIbType. B «HamytHOM» K cBoeMy mapemmuosiorudeckomy ciaosapio B. U. /lanb
ITOTYEPKUBAET, YTO ITOCJIOBUIBI HE COUHHSETCA, a «BBIHYKIAETCA CHIJIOK O0CTOA-
TEJBCTB, KAK KPUK WJIN BO3IJIac, HEBOJIBHO COPBABIINICA C AYIIN», 3TO — «I[eJIble U3pe-
YyeHHUs,, COMThIE B OJJTH KOM, B OJJHO Me:KaoMeTbe» (Boiiesnenne Haimre — E. H.) [4,
c.11]. Bo-Bropeix, B. U. [lasip yka3plBaeT Ha NPSAMYIO CBA3b COJEP:KaHUA IMapeMUil C
HAIIPABJIEHHOCTSIMU Y€JIOBEYECKUX HWHTEPECOB, STHUUYECKUMH IEHHOCTSIMU, CTUMYJIUPY-
IOIUMHU TIPOAYIIMPOBAaHNE TAPEMUOJIOTUIECKUX eIMHUI] U POpMUPOBaHHE IPOBepOUaIb-
HOT'O IIPOCTPAHCTBO: «“YUTO HE GOJIUT, TO U HE IUIAYeT ; YTO He JIONLIO /0 Hapo/ia, He
KacaJIoCh JKUThsI-OBIThS €T0, TO He IIIEBEJINJIO HU YMa, HU CEPAIA €r0, U TOTO B ITOCIOBUIIAX
HET; YTO BIIyTAJ0Ch, JOOPOM JILOO JIUXOM, B OBIT €r0o, TO HaliJIeTE U B MOCJIOBUIIE»
(Beimenenue Hamre — E. H.) [4, c. 11]. B-tperbux, B. W. Jlaab HeOqHOKPATHO aKIeHTHUPYET
BHUMAaHWE Ha €/INHCTBE IMPOBEPOMAIPHBIX 3HAKOB, I€JIBHOCTU MAaPEMUOJIOTHIECKON Kap-
tuHbl Mupa. [To B. U. Jlaiio, 4TOOBI «pacrno3HaTh» CEMUOTUUECKYIO CIenu(UKy mapeMuil
U «JOUTU JI0 BEPHBIX MOCEMY 3aKJIIOUEHUU O ObITe HAPOJHOM>», «HYKEH He IBETHHK I10-
CJIOBUII, HE BBIOOPKA TOTO, YTO HAM HPABHO, a MOJIHBIM COOPHHUK <...> (BbIJIeJIEHUE
Hamme — E. H.) [4, c. 11]. B-uerBepThix, B. U. [lasib obparaer BHUMaHHue Ha TO, YTO B IO-
CJIOBUIIAX «COTMIKAIOTCSA MPOTHUBOIOJIOKHOCTH» [4, C. 6] U CTOJIKHOBEHHE KOHTPACTHBIX
OIIEHOK W IPOTHUBOPEYUBBIX MHEHUN HEU30€KHO B CHJIy MHOTO(OKYCHOCTH OTPa*kKeHUs
JIECTBUTEJIPHOCTH B IOCJIOBUIAX: «Pa3Be MOKHO OOHATH IpeAMeT MHOTOCTOPOHHUM O/1-
HUM B3IJISZIOM M HAIUCAaTh €My IIPUTOBOP B OJIHOUM CTpoke? B TOM-TO U JAOCTOMHCTBO
cOOpHUMKA MOCJIOBUIL, UTO OH /aeT He OAHOOOKOe, a TIOJTHOE U KPYIJIOe MOHATHE O BellH,
cobpaB Bce, yTO 00 HEW, MO Pa3HBIM CIydasM, ObLJIO BBICKa3aHO» [4, c. 15]. CroseTuem
cuycrsi poccurickuii mapemuosior I'. JI. Ilepmsakos, yBuzeB, Bciaen 3a B. U. [lasem, BO
«B3aMMHOU ITPOTHUBOPEUHBOCTH ITOCIOBUYHBIX H3PEUEHUH» OCOOYI0 JIOTHKY — JIOTUKY
3PaBOTO CMBICJIA, B COOTBETCTBHU C KOTOPOH CHUTyaruu, 0603HaYaeMble IMOCTIOBUIIAMHU,
MOTYT OBITh ITPOTHUBOIIOJIOKHBI IO CTEYEHHUIO JKU3HEHHBIX 00CTOsTENhCTB [18, c. 38], —
yOeIUTETbHO JIOKA3bIBAET U JAPYTrOd Te3HUC: JII0bas MOCIOBUIIA B CBOEH CO/EPKATEIbHOU
OCHOBe HeNPpeMEeHHO MUMEET OTHOIIEHHE K JBYM HPOTHUBOIOJIOXKHBIM CyIIHOCTAM. «Ilof-
JINTHHOU TEMOU KaKOU-T10O0 MOCJTOBUIIBI WJIN ITOTOBOPKH, — mutieT I. JI. [IlepMsakoB, — AB-
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JISIETCSI HE TO WJIU MHOE CJIOBO, HE Ta WJIU WHASA MBICIIb U IaKe He Ta WJIX UHas 00JIacThb ue-
JIOBEUYECKOH JIeATeIbHOCTU, a HEKasi MHBAPHUAHTHAs I1apa IPOTUBOIIOCTABJIEHHBIX CYIITHO-
CTel, K KOTOPOUH CBOJIUTCS CMBIC YIOTPeOJIsIEMBbIX B JJAaHHOU MOCJIOBHIlE 00pa3oB» [19,
c. 107]. B aT0lf 0COGEHHOCTH CMBICJIOBOM OpraHU3alluy MapeMUH yCMaTPUBAETCSA ITPOSB-
JIEHWE JIPEBHEUIIIETO CII0c00a MOJIEJTMPOBAaHUS MUpPa — cI1ocoba, OCHOBAaHHOTO, TI0 MBICIH
K. JIleBu-Ctpocca, Ha pa3jIMueHUsIX U OMIO3UNUAX [10, ¢. 325]. 11 3Ta 0COOEHHOCTH CMBIC-
JIOBOHM OpraHusanuu napemuii noameuvaercs B. U. Jlasiem u oTpakaercs B Ha3BaHUU MHO-
TUX TEMAaTHYECKUX 00bEUHEHUH B COCTABJIEHHBIM UM CJIOBApe ITOCJIOBUIL PYCCKOTO Hapo-
na: «borarcTtBo — Y60rkecTBO»; «bepekb — MotoBcTBO»; «IIpaBma — Kpusna»; «?Kuzup —
Cmeptb»; «Mososocts — Crapoctb»; «Poguna — Uyxbuna»; «OamHouecTBO— KeHUTH-
0a»; «310poBbe — XBOpb»; «¥YM — I'symocth»; «Pabora — IIpasmguocTh»; «Bosst — HeBo-
ns» u ap. [5].

Nsyuyenne HamyTHOro cioBa K ci1oBapro «lIlocsoBuinpl pycckoro Hapoaa», a Takxke
BHUMAaTEJIbHOE UYTEHHE CaMOTO CJIoBapsl yOelk/laeT B 3HAYUTEIPHOH TEOPETUUYECKOH W
MIPAKTUYECKON IeHHOCTU, n3bpanHou B. Y. Jlasnem cTpareruu cocraByeHus ciaoBaps. Te-
MaTUUYecKas OpraHu3anus NapeMHUOJIOTHUYECKOTO CJIOBapsA BCKPHIBAET CUCTEMHbBIE CBA3U
IapeMui, JaeT BO3MOXKHOCTb M IIApPEMUOJIOTY, U YUTATEJIO CJIOBapsl «3pUMO» IIpe/CcTa-
BUTHh T€ OTHOIIEHMS, HA OCHOBAaHUM KOTOPBIX IIAPEMUU IPUTATUBAIOTCA APYT K APYTY,
dbopmupys 1espHyI0 KapTuHy Mupa. [IpuMedaresbHO, YTO Bee aTambl pabotsl B. 1. Jlans
10 YIOPAA0YNBAHUIO ITOCIOBUYHBIX €IUHUI BEHUAIUCH OIIPEAEJIEHHOTO PO/ia OTKPBITUEM,
MPUOIMIKAIOIUM K BUZEHUIO CTPYKTYPHI MapemuonpocTpancTBa. Koraa B. WM. Tanp «pac-
CTPUT JIECSITKU THICAY, COOPAHHBIX B TEUEHHE JIECATKOB JIET, IIOCIOBUII, IIOTOBOPOK M TOMY
o00HBIX PeYEHHUH W, BHIHIMAs X U3 KOpoba, KaKk OHH I10I1a/1aIich, 0003HAYaJl Ha KaK-
JIOU OJTHUM CJIOBOM 3HAYEHHE, CMBICJI, ITPEMET, K KOEMY KaXKJ]asi OTHOCUTCS », TO OIJIaBKHU
paspsAoB, Mo 3aMeuaHuio camoro B. U. Jlays, cocTaBUINCh «caMu cO00I0, 6e3 BCSAKOTO
IIPEIBAPUTEILHOTO YMCTBOBaHUS» [4, C. 15]. /laHHBIN $aKT CBUAETEIHCTBYET O TOM, UTO
JieKallie B OCHOBE CMBICJIOBOM OpraHU3alluM IMapeMUN KOHIENTBHI-CTUMYJIbI HE ILJIO/
CyO'beKTHBHOM MHTEPIIPETAIIUH COJIEPKaHUsA ITPOBEpOUAIbHBIX €/IMHUI], a OPraHU3YIOIIEee
HayYaJIo mapeMuonpocrpaHncTBa. [locjie oTHECEHU KaXK/I0U TOCTIOBUIIBI K TOMY HJIM HHOMY
TeMaTUYECKOMY pPaspsly COCTAaBUTEJIO CJIOBAps HY:KHO OBLIO OIPEJESIUTh BHYTPEHHUU
MOPSA/IOK TOCJIOBUIL B KaXK/I0M paspsijie. «3aTeM s IPUHSJICS CHOBA 32 KAXKJIbIA pas3psj U
cTapasicsl oJo0paTh B HEM ITOCJIOBHUIIBI B HEKOTOPOU IOCJIEA0BATEIBHOCTH U CBS3H, 110
TOMY K€ X 3HaUeHHuI0», — numeT B. 1. ansb [4, c. 15]. Onopa Ha ceMaHTUYECKUN aHAIN3
IIOCJIOBUII BHOBB IIpHUBEJIa K OJIeCTAIEeMy Pe3yJIbTaTy: KakJloe TeMaTUUeCKoe 00beIrHe-
HHe TIOCJIOBUYHBIX €/IMHHUIL JIaBAJI0 IE€JIOCTHYI0 KAPTUHY TON WM MHOUW YacTU YesIoBede-
CKOTO OBITHSA, IIPU COEMHEHUH K€ STHX JacTedl (OpMUPOBAIOCH 00IIee MOJI0THO, 00BEK-
TUBHUPYIOIlee KOJUIEKTUBHbIE TIPEJICTaBJI€HUsA O JKU3HU UYeJOBeKa CKBO3b IIPU3MY
00OBIZIEHHOTO co3HaHUs. «IIpyu TakoM pacCIOJIOKEHUH JOBOJIBHO IOJTHOTO COOPHUKA, — C
YZIOBJIETBOPEHUEM OTMEUYaeT COCTABUTEJIb CJI0BApPs, — 5 y»Ke He TOJIbKO TeIyCh OCTPOTOIO
TOM JINOO APYroM MOCJIOBUIIBI, HO BH2KY B HUX O/IHY OOIIYIO U I1eJIbHYIO KAPTHUHY, B
KOTOPOH ecTh 0oJiee IIyOOKHI CMbBICJI U 3HAYEHHUE, Y€M B OJ{HHOUYHBIX 3aMeT-
Kax» (Beigesnenue Hame — E. H.) [4, c. 15].

JletictButenbHO, B. W. Jlano yiamoch BCKPBITh CETh B3aUMOCBS3€l MOCTOBUI] BHYT-
PH PYCCKOTO TTAPEMHOIIPOCTPAHCTBA, O UEM CBUJIETEIBCTBYET JIOTHYHOE O0BEUHEHHE T10-
CJIOBUI] B ILIENIOYKH, A TAK)Ke PACIOJIOKEHHE I[eN0YeK OJIHOPOJHBIX ITOCJIOBUIL B OIpe/ie-
JIEHHOU IIOCJI€/I0BATEIbHOCTU. 3aMETHUM, YTO COBPeMeHHBIe TapeMuorpadsl B. Boykone u
JI. MaccoOpro B TeMaTUYECKH OPTraHWU30BAHHOM CJIOBApE UTAJIbSTHCKUX IOCJIOBUI [26]
MIOIILTU AaJIbllle U, paciudpoBaB BHYTPEHHIOIO B3aUMOCBA3b MOCIOBUI] B TEMAaTHUECKUX
o0ObeIMHEHUAX, OTPA3WIN 3Ty B3aNMMOCBSI3b B HA3BAHUIX MEJIKMX OOBEIMHEHUH Iape-
MUOJIOTUUECKUX €UHUI] BHYTPU KOK0H U3 TeM (cM mmoapobHee 00 3ToM B [17]).
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AHajiornyHas 3ajiaya CTOUT cerduac U Iepej HAaIllUM KOJIJIEKTUBOM, KOTOPBIN 3aHU-
MaeTCs COCTaBJIEHUEM CBOJIHOTO 3JIEKTPOHHOTO CJI0Baps 0eJI0pyCCKUX MocyoBUIl. B pam-
Kax HACTOAIIENd CTaThbu OOCYKJEHHWIO IIOJUIEXKUT JIOTUKA Pa3BUTHA TeMbl «Po3ym.
KemuriBace. /lypaciib» B JaHHOM cyioBape. Llesb 3akIouaeTcs B paCKPhITHH 3TOU JIOTUKH,
II0Ka3e BHYTPEHHEN B3aHMOCBS3U IIOCIOBUI aHATU3UPYEMOTO TEMATHUECKOTO 00beUHE-
HUS.

Marepuajibl 1 METOAbI

CBOAHBIN 37IEKTPOHHBIN CJIOBAPh OEJIOPYCCKUX MOCTOBUIL COCTABJIAETCS C UCIIOJIb-
30BaHHEM Q ITAPEMHOJIOTUUYECKHUX CJIOBaped. B mx umcie 4 TemaTudecKux cyaoBaps (3To
CJIOBapH, COCTABUTEISAMH KOTOpbIX sABisaiorca M. f. I'punbaar [20]; B. K. Kacbko [8];
E. H. PananoBuu [2]; ®. M. fIukoBckuii [3]; B Tpex U3 3THUX CJIOBaped BHYTPH TeMaTHU4e-
CKHUX 00beTUHEHHUI ITOCJOBHIIBI Pa3MEIIAIOTCsA He 110 BHYTPEHHEN CBsA3H, a 110 ajdaBUTy);
onuH andaBUTHBIN c0Baph (cocraButesb B. M. PabkeBuu [22]); 3 TOJKOBBIX CI0Baps C
ayiaBUTHBIM pacrnoJiokeHreM mocaoBuIl (cocraBurenu A. C. AkcamuToB [1]; A. 3atika [7];
N. [. Jleneme, M. A. fIkosmeBud [11];) ¥ OWH TOJIKOBBIN CJIOBaph, B KOTOPOM HCHOJIb30-
BaH IIPUHIMII PACHOJIOKEHUS IIOCJIOBHI[ II0 KJIIOUYEBOMY CJIOBY (COCTaBHTEIU
H. A. Jaaunosuu, M. A. fIxoniesuu [6]).

CaMbIli OOBEMHBIN TEMAaTHUYECKH OPTAaHU30BAHHBIA CJIOBAaph OEJOPYCCKHX IOCJIO-
BHI[ — 3TO CJIOBapb, cocTaBiaeHHbIH M. f. ['puHOMaTOM [20]. 9TO €UHCTBEHHBINA TEMAaTH-
YEeCKHUH CJI0Baph 0€JI0PYCCKUX ITOCIOBHIL U3 YMCJIA UCIIOJIb30BaHHBIX HAMU, B KOTOPOM JIJIST
PACIIOJIOKEeHUsI TTOCJIOBUI] BHYTPH TEMAaTHUYECKUX 00bequHeHn n30paH He ajdaBUTHBIHA
npuHIHI. TeMaTHUecKoe WieHeHne cyIoBaps, mpeaioxkenHoe M. f. ['punbiaToM, B34TO 32
OCHOBY T€MaTHUYECKOH OpraHH3alliy CBOJHOTO 3JIEKTPOHHOTO CJIOBaps OEJIOPYCCKHX I10-
c10BUIl. MBI c1eIoBaIu U OOIEN TUHUU OTPAXKEHUA CTPYKTYPhI OEJIOPYCCKOTO ITapeMUO-
donma, peacTaBJIeHHON B JaHHOM CJIOBape, B 3HAUYUTELHOU CTENEHH CTPEMUJIUCH CO-
XPaHUTH U JIOTUKY Pa3BUTHUS TEMbBI BHYTPH Ka3KJOT0 U3 TEMATHUYECKUX 00beTUHEHUH. B TO
’Ke BpeMs HaMH ObLJI0O M3MEHEHO KOJIMYECTBO MAaKpPO- U MUKPOTEM B CJIOBAape, OTYACTU H3-
MeHEeHAa W I0CJIeIOBAaTEIbHOCTh TeMaTUUYECKHX 0JIOKOB. CyIeCTBEHHO IPUPOCTIO B KOJIH-
YeCTBO IIOCJIOBHUI[ B KaXKJIOM U3 MaKpo- U MHUKpoTeM. Tak, ecju B cJIOBape
M. {. I'punbsaTa B TeMaTUUYecKOM oObenuHeHnu «Po3zym. KemutiBacip. Jlypacib» Hacdu-
TBHIBAeTCSI 401 MOCJIOBUIIA, TO B CBOJTHOM 3JIEKTPOHHOM CJIOBape 0eJIOPYCCKHUX ITOCJIOBUIL
TaKHUX €IUHUI 945. Bosiee /1eBATHCOT mapeMui ObLIN PACIIOJIOKEHBI B OIIPE/IeJIEHHOU I10-
CJIeIOBATEIBHOCTH, OTYACTH BOCHPOU3BOAAIIEN MOPSAAOK COMPSIKEHUSI MUKPOTEM B CJIO-
Bape M. {. 'punbiara.

J171s1 omrpeJiesieHus TTOCIIe/I0BATEIbHOCTH PACIIOJIOKEHUS TOCJOBUI] B IAHHOM TeMa-
THYECKOM CJIOBApE HMCIOJIb30BAJICh METOIbl CEMAaHTUYECKOTO aHAIN3a, a TaKKe WHTEep-
MPETAIIMOHHBIA U CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIbHBIA METO/IbI. MeTO/ TEeOpETHUYECKUX
0000IIIeHNT W ONMHCATEIbHO-aHAJIMTUIECKUN METO/, TOJIOKEHBI B OCHOBY MOATOTOBKH
HaCTOSAIIEH CTaThU.

PesyabTaTsl

Eciu obparmaTees K O4eHb BHICOKOHM cTereHH 0000IIeHrs] 3HaUYeHUH MOCJIOBUIL, TO
ITOCJIOBUIIBI TEMATUYECKOTO 00beuHeHUs1 «Po3ym. KemutiBacip. Jlypaciib» MOKHO pase-
JINTH Ha 7 TPYIIIL:

1. [TocstoBHUIIBI, B KOTOPHIX HEMIOCPEACTBEHHO yTBEPIKAAETCs IEHHOCTh yMa 6e3
apryMeHTUPYIOIINX KBaTUDUKAIUN;

2. ITocstoBHUIIBI, B KOTOPBIX BhIpa)kaeTcsl OTPHUIATeIbHAs OIleHKa IJIYIIOoCTH Oe3
apryMeHTUPYIOIINX KBaTU(DUKAIIUN;

3. [TocstoBUIIBI, B KOTOPBIX PACKPHIBAIOTCA IOJIOKUTEIbHBIE CBOMCTBA YMHBIX
JIIOZIeH, TOJIOKUTETbHO 3HAUYMMble IIPUYUHHO-CJIEACTBEHHBIE CBS3U, OO0YCIJIOBJIEHHBIE
HaJIMYHEM yMa y 4eJI0BEKa;

139 |



| Tysibckuii Hay4HbIA BecTHUK. Cepusi UcTtopus. fI3biko3Hanue. 2023. Boinyck 3 (15)
| Tula Scientific Bulletin. History. Linguistics. 2023. Issue 3 (15)

4. [TocsoBUIBI, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O HEKOTOPBIX OTPUIIATEIBHBIX CBOUCTBAX
obJraiaTesield yma, OTPUIIATETbHO 3HAYMMbBIX ITPUUYHMHHO-CJIE/ICTBEHHBIX CBA3SX, 00YCJIOB-
JICHHBIX HAJITMYHEM YMa Y UYeJIOBEKA;

5. ITocsioBUIBI, B KOTOPBIX PACKPBIBAIOTCS OTPHUIIATEIbHBIE CBOKCTBA TJIYIIIIOB,
OTPUIIATEILHO 3HAYHMMble TPUYUHHO-CJIEACTBEHHBbIE CBA3U, O0YCJIOBJIEHHBIE TJIYIIOCTHIO
YyeJIOBEKA;

6. [Tocs10BUIIBI, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O HEKOTOPHIX ITOJIOKUTETHHBIX CBOUCTBAX
[JIYIIIIOB, IOJIOKUTEJIPHO 3HAYMMBIX ITPUYHHHO-CJIEJICTBEHHBIX CBA3AX, 00YCIIOBJIEHHBIX
[JIYTIOCTHIO YEJIOBEKA;

7. [TocsoBUIBI, B KOTOPBIX PACKPBIBAIOTCA IOJIOKUTEIbHBIE/OTPUIIATEILHbIE
CBOMCTBA YMHBIX/TJIYIIBIX JIFOJAEU B COIOCTAaBUTEJIPHOM ILIaHE, PEKOMEHIYETCS BHIOOD
IIPUOPUTETHON MOJIETU ITOBEIEHUS C YMHBIMHU / TJIYIIBIMU JIIOJIbMU.

BoisiesieHHBIE TPYNITBI MOCJIOBUI] HEPaBHOOOBEeMHEBI. [IpescTaBiieHHbIE B TTOCTOBH-
11ax 00 yMe U IVIYIIOCTH JIOT€MbI, KaK ITOKa3bIBAIOT HAIIIM ITPEIIEeCTBYIOIIE UCCIIEIOBAHUS
[15], SABASAIOTCS TUMUYHBIMU JJIsI TADEMUUHUKOB Pa3HBIX S3BIKOB, TaK KaK BOILJIOIIAIOT
0a30BbIe OIIEHOUHBIE CMBICTBI. K WX YHCIy OTHOCATCS: «1) OIpeAeseHHue CBOUCTB
XOPOIIHUX / TVIOXUX «BeIIel»; 2) ompezieJieHre MTOJI0KUTETbHBIX CJIEJICTBUN, Kay3UPYeMbIX
XOpOIlled «Bellblo» / OTPUIATEIbHBIX CJIEJICTBUU, KAy3UPYyEMBIX ILIOXOU «BEIIbI0»; 3)
0e3ycyIoBHAs KBUTU(UKAIUS «BeIel» KaK XOPOIIUX / MJIOXUX; 4) ONpe/ieJIeHHUe YCIIOBUH,
JIeTEpPMUHUPYIOMINX KBAJTU(UKALNIO «BeIei» KaK XOPOIINX / MJIOXUX; 5) OIpeaeseHne
JIydiien / Xyamein «semu» [16, c. 8].

Jloruka, BCKpbIBamIIas 0o0IIMe 3aKOHOMEPHOCTU OIIEHOYHOU KBUTU(UKAIUN Ma-
TepHAJIbHBIX U UJI€AIbHBIX 00BEKTOB, YIUTHIBAJIaCh HAMH IIPU OIIPE/IeJIEHUH TI0CJIE/I0Ba-
TEJIPHOCTH PACIIOJIO}KEHHUsI TIOCJIOBHI[ BHYTPHU TEMAaTHYECKOTO oObenuHeHus «Po3ym.
KemutiBacip. [Iypacip», B TO 3Ke BpeMsI 3Ta JIOTHKA TADMOHUYHO COEIUHSIIACH C elle O]I-
HOU JIOTUKOH, JIETEpPMUHUPOBAHHOU yTIOPSAI0YEHHOCTHIO UEJTOBEYECKOTO OBITHS, YIeHe-
HHUEM 3TOTO ObITUS Ha ompeziesieHHble cdepbl. [Ipu ceMaHTHYECKOM aHAJU3e MMapeMUH,
00pasymoIux YacTHble O0OBEJUHEHHUS, BbIJleJIsieMble HA OCHOBAaHHHU OOIHOCTH MHKPOTE-
MBI, BBISIBUJIOCH, UTO, B KAKOM OBI paKypCe UYeJIOBEK HU PACCMATPUBAJICS U KaKasi ObI ITOHSI-
THUHHAsA KaTeropWs, UMeIOIasi HEIOCPEJICTBEHHOE OTHOIIEHHWE K I[eHHOCTSIM WJIM aH-
TUIEHHOCTSIM, HH OKa3bIBaJiach OBl MPU 3TOM IPODUINMPOBAHHOHN, JaHHAs KATErOpHUs
ompeziesseTcs Yepe3 B3auMOCBA3b C APYTUMU KaTeropusaMH [15, ¢. 176, 204, 230]. UHbIMU
CJIOBaMHU, B COJIep>KaHUU TIOCJIOBUIL TaK WJIM MHAUYE OTPAXKAETCS B3aUMOCBA3D XapaKTepH-
CTHK YeJIOBEKa, B3aUMOCBs3b ITapaMeTPOB aKCHOJIOTHYECKON KBaTuuKanuu mupa. Pasy-
MEETCS, MBICIb O TOM, YTO MOCJIOBUITHI ABJISIOTCSA CBOEOOPA3HBIM AKCHOJOTHYECKUMH KO-
ZlaMU KyJIbTYypbl U YTO IIEHHOCTH (GOPMHUPYIOT OCHOBY IapaMeTpHU3aliy MapeMUOJIOTHH
BBIpQJKaeTcss MHOTUMHU ITapEMHUOJIOTaMH [23; 9; 12; 24 u Ap.]. B wacTHOCTH, HccieioBaTeb
H. I0. Tpazanosa mnuier: «B mapemMuosiorun KogugUuIupyTCcs MoAen oOpasa JIelCTBUs
Y HOPMATHUBHOTO OTHOIIIEHUS K MUPY U IPYTHUM JIIO/ISIM B BHl€ COBOKYITHOCTH HOPMAaTHBOB
— «KOJIEKCOB»: MHUPOBO33PEHUYECKOT0, COIIMATILHOTO, MOPAJIbHO-HPABCTBEHHOTO, TPYA0BO-
ro, JUIAKTUIECKU-BOCIIUTATEIbHOTO, CEMENHOT0, 3CTETUYECKOT0, PEJINTHO3HOT0, JII0O0B-
HOTO XapakTepa» [24, c. 8]. HccienoBaHus napeMuoMOHI0B yOEXKJAI0T B TOM, UTO JaH-
Hble KOJeKChl JIaJIeKO He aBTOHOMHBI U B CEMaHTHKE IIOCJOBUI] ITUKJIUYHO
0O0BEKTUBUPYETCSA TEPEKPENINBAaHNE TIOHATHUHBIX KAaTETOPHUH, TTOJIOKEHHBIX B OCHOBAaHHE
orieHOK. K mpumepy, mpu onieHKe 37[0pOBOTO JINO0 O0JIBHOTO YeJI0BeKa HelIpEMEeHHO UJIeT
oOpaiieHrue K TaKUM KaTeropusM, Kak «OOoraTrcTBO»/«0eqHOCTb», «TPYZA»/«JIeHb», «CYa-
CThe»/ «HECUACThe», «MOJIOJIOCTh»/«CTAPOCTh», «CBOE»/«UyKOE», «CEeMbSI», «ITHIIA».
ITUM OOBSCHSIETCA HEPEIKOE UCIOJIb30BaHNE KIIIOUEBBIX UMEH OJHUX KOHIIENITOB B Kade-
CTB€ MHCTPYMEHTOB JJIsl yTBEPIKAEHUS IIEHHOCTHON 3HAYMMOCTH JAPYTHUX KOHIIENTYaTU3H-
PYEMBIX CyIIHOCTEH [15, ¢. 236]. OTMeueHHAsT 3aKOHOMEPHOCTh, ECTECTBEHHO, ITPOCTIEIKH-
BAIOTCA U B MOCJAOBUIIAX OO0 YMHBIX U TJIyNbIX JIOAaX. [lokaxkemM 3To, oOpamasch K
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KOHKPETHOMY COJIEP>KaHUIO ITOCJIOBHII, IIPEICTABJIAIOIINX TeMaTHYeCKOe O0beIMHEeHUe
«Posym. KemutiBaciip. Jlypacip».

Hrtak, TeMaTruueckoe 00beJUHEHE HAUMHAETCS C MIOCJIOBUI], B KOTOPBIX YTBEPIK/a-
€TCs IIEHHOCTh yMa 0e3 apryMeHTHUPYIOIIUX KBaTu(UKAIIUi, BEIPAXKAeTCs MOJIOKUTETbHAS
OIleHKa JIIOZIeH, PYKOBOJICTBYIOIIUXCA Pa3yMOM, 3BYUYHT HEIOCPEICTBEHHBIH IMPU3BIB PY-
KOBOJICTBOBaTbCsl pa3dymMoM: Po3ym — Hailrenwae bazauue [2, c. 181; 3, c. 156]; I'anasa
jcamy 2anasa [21, c. 230]; lobpas 2canrasa mas, wimo po3ym mae [2, c. 176]; Maew 2ana-
8y, Oblk mail 1 po3ym [21, c. 230]. 1 31ech MBI HAOJI10/1aeM OTpasKeHUe JPEBHEUIIINX CTe-
PEOTHUIIOB MHTEPIpeTalluu MUpa, MpoABigomuxcsa, mo MaeHuio O. M. @petinenbepr, B
IIPOLIEAyPaX OTOXKAECTBJIEHUs U MMOBTOPeHus [25, c. 51] (‘yMm’ = ‘OorarcTBo’, ‘ToioBa’ = ‘ym’,
‘yM’ = ‘mo0Op0’), B TOM YHCJIE OTOXK/IECTBIIEHUA IPUIHUHBI U CIeACTBUsA (‘<eciu ecTh> IoJIo-
Ba' = <TO JOJDKeH ObITh> ym’). ITocsioBHIIBI B JIaHHOM CJIydae HPU3BIBAIOT HAC BEPUTH
OIIEHKE U CJIEeIOBAaTh PEKOMEH/ AN 0e3 JI0Ka3aTeIbCTBA.

CB0e0Opa3HbIM MEPEXOAHBIM MOCTUKOM K OYeHb OOJIBIIION TPYIIIE ITOCI0BHUII, B KO-
TOPBIX PACKPBIBAIOTCSA IOJIOKUTEIbHBIE XapAKTEPUCTUKH YMHBIX JIIOJIEH, ITOJIOKUTETHHO
3HAYMMbIe Kay3aluu 00JsaZlaHus yMOM (BBITO/bI, O0YC/IOBJIEHHbIE HAIUYUEM yMa) SBJIs-
IOTCA ITOCJIOBHUIIBI, MPEAYIPEKAAIOIINE O TOM, YTO JIIOJIH OTJIMYAIOTCS 10 CBOEMY yMY:
Kooxcnasa eanasa ceoil posym mae [7, c. 55; 3, ¢. 155]; Po3ym Ha po3ym He npbixod3iuua
[21, c. 230]; Koavka 2anoij, moavka il symoy [21, c. 230]; IIImo Hi kpail, mo abvruatl,
wmo Hi cs10, Mo Hopail, a wmo Hi 4aaasex, mo po3ym [8, c. 334]. Takoit
MpeAYNPEKAAININNA TOChUI B CaMOM Haudajle pa3BUTHsA TeMbl BajK€H, TaK KaK B
OIpe/IeJIEHHOM CMBICJIE TOJITOTAaBJIMBAET YHUTATENsSA K TOMY, UTO B OCHOBY IOCJIOBHYHOM
KapTUHBI MHpa IIOJIO}KEHO  JIMAJIEeKTUUYECKOe  OCMBICJIEHHE JIEHCTBUTEIbHOCTH,
IIPE/INIOJIaraoIee yYCTAHOBJIEHHE KaK CXOJACTB, TaK U Pa3JUYUUA H, COOTBETCTBEHHO,
HICIIOJIb30BAHKUE CTPYKTYD, PENPE3eHTUPYIONNX KaK YTBEPXKJAEHHE, TaK W OTPUIlaHUE
TOXK/IECTBA: ‘TosI0Ba’ = ‘yM’, ‘TosioBal’ + ‘rosioBa?, ‘ym? # ‘ym?’.

[TepBBIii TUD OTHOIIEHWI, B KOTOPBIX PACKPHIBAIOTCA IOJIOKUTEbHbIE CBOMCTBA
HOCHUTEJIEH yMa, 3TO OTHOIIEHWUS, IIPE/ICTABJIAIONINE ONIIO3UIIUI0 « MEeHTaIbHOEe»/ «Du3u-
Yyeckoe» B IpUPo/ie uesioBeka. CorsiacHO OOBIZIEHHBIM IIPECTABIEHUSM O YeJIOBEKe, Crla
yCTyIaeT yMy; He CHJIOH CJIeyeT pellaTh MPOoOJeMbl, a yMOM; IIPUMEHEHHNE CUJIBI TOXKE
TpebyeT yma (ocHoBomoJsiararoIas uzaesa ‘cuna’ + ‘ym’): Cina posymy fjcmynae [21, c. 231;
2, c. 181]; Bocmpae 2anaswt 1 meu He 6apa [1, c. 280]; He cinail 6apwt, a po3ymam [2, c.
179]; I da 6yaasvt mpaba 2anaswt [21, c. 236; 11, ¢. 227]. B To e BpeMs Jis YCIENITHOTO
HCIIOJIb30BAHUS yMa Ba’kKHA aKTUBHOCTH YEJIOBEKA, €ro >KMBOCTH, I[€JIeyCTPEMJIEHHOCTD,
03TOMY (pU3HUecKass aKTHBHOCTb, JIEJIOBUTOCTh UeJIOBEKA aCCOIUUPYETCS C PA3yMHOCTHIO
(‘sreprus’ = ‘ym’): Xmo dacyicwl, moiil pasymmol [21, c. 231].

Metadopuueckoe onrcaHUe Tejla Pa3yMHOTO YeJIOBEKA MPOJIMBAET CBET HAa Pa3HO-
oOpasHble JOCTOMHCTBA TOTO, KTO YMEH: YMHBIN UeJ0BeK yMeJIbli, TPOHUIATeIbHbIN, TI0-
0co00My BUAUT MUP, 3HAET TO, UTO HE 3HAIOT Apyrue (‘yMm’ = ‘yMmesible pyku', ‘yM = ‘BCEBU-
JiSIue 1ya3a’, ‘yMm’ = ‘Bce3HaHuWe’ | Ap.): Y pasymuail 2anasvt — cmo pyk [2, c. 183]; 3a
PasymMHaro 2anaeoro 1 pykam aézxa [3, c. 154]; ¥ posyma muvicaua sauaii [2, c. 183]; ¥V pa-
3YMHa2a 80ubl 1 HA NAMbLATUBL C203Ub [11, €. 504]; I He 2a9031ub, a jce baubius [2, c. 195;
3, ¢. 282]; Ha 3amai i nad 3samaéil ycé bauwllj, ycé 3nayj i Hikoza He nvimayj [8, c. 324]; Be-
dae, sax mpasa 2asopwviudb [21, c. 234]; boavw y s20 po3ymy i naue, sk y ue ij 2arase [21,
c. 234]; Mooica tjcim Hoc naduepui [8, c. 58].

Jlajiee cIeyioT MOCIOBHUIIBI O CBSI3K BO3pacTa YeJ0BeKa ¢ YMOM, U 3/1€Ch, HECMOTPS
Ha 3akIioueHue Akis 200vl, makxi i po3ym [6, c. 36], OlleHOUHBIE CYK/IeHUS OKa3bIBAIOTCS
IIPOTUBOPEUUBBHIMU (‘MOJIOAOCTh # ‘YM’; ‘MOJIOZIOCTH = ‘yM’; ‘cTapocTh =‘yM’; ‘cTa-
pocTh’ #'yM’), cpaBH.: Ak Maaadvl, mo OypHwl [11, ¢. 600]; Maaaodwvt po3ym — naraswvl ee-
uep: 6sHCHIUDL T 2Yyd3iub [21, c. 231]; Xoub manadst 2adami, Obt cmapst po3ymam [2, c. 183];
IIImo cmapaii, mo pasymHeii [2, c. 173]; Cmapwt 801k 3Hae moak [2, ¢. 170; 22, c. 194];
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Cmapul six cabakxa, a 0ypHbsl K neHs [8, ¢. 65]; Boaac cisee, po3ym caabee [11, c. 112]; Ya-
Aasexa nasax3carus He 3a 2aovl, a 3a po3ym [2, c. 183].

HauboJsiee Ba;KHBIMU B ME€PAPXUU IEHHOCTEH /1 OOBIZIEHHOTO YeJIOBEKA SIBJISIOTCS
CUacThe U MaTepuabHOe 0JIaromoyydue, MO3TOMY Jajiee B TEMaTHYECKOM OOBbeqUHEHUH
TIOCJIOBHIT 00 yMe U TJIyIIOCTH Pa3BUBAIOTCS COOTBETCTBYIOIINE MUKPOTEMBL. YM U CUACTbHE,
yM u 60TaTcTBO B OOBIJIEHHOM CO3HAHUU COIPSKEHBI MPUYHHHO-CJIEICTBEHHOHN CBA3BIO,
O/THAKO HaIlpaBJIEHHE 3aBUCUMOCTEH, YCTAHABJIMBAEMBIX MEK/Y YMOM B CUaCTheM, YMOM U
OoraTcTBOM, OKa3bIBaeTCA Pas3JIUUHBIM (‘<ecyiu OymeT> cuacTbe = <TO OyZieT> yM'; ‘<ecjiu
ecTb>yM = <To OyzieT> cuacTtbe’; ‘<ecj ecTh> 0OorarcTBO’ = <TO €CThb> yM’; ‘<eCciih
eCTb>yM = <TO ecTb/Oyzer> OOoraTtcTBo’; ‘<ecjii ecTb>yM # <TO €CThb> OOraTCTBO’):
IIpuwiiidse wuacue — posym 6yodseus [21, c. 231]; Kaai écub po3ym, mo 1 wuacue 3Hotio3eu-
ua [2, c. 177]; Ax wuacaigvl, mo 6azamul, 9k bazamvl, mo pasymusl [6, c. 132]; Xmo 6a-
2amwl, motil 1 pasymuol [2, c. 34]; Buvtlj 66t ym, mo 6yd3e pybav; He 6yo3e yma, He Oyd3e
pybas [21, c. 232]; Po3ym écup, Ovl epowail Hama [22, c. 179]. HecMoTpsi Ha ABOCTBEH-
HBIU XapaKTep 3aBUCUMOCTEH, YCTaHABJIMBAEMbIX MEXKAYy HAIMYHUEM MaTepHAIHLHOTO OJ1a-
TOIOJIYYHsI U HAJIMYKUEM YMa, B ITOCJIOBHUIIaX UMIIEPATHBHOTO XapaKTepa U MOCJIOBUIIAX CO
3HAYEHHEM IPEIIOUTEHUs YTBEPIK/IAEeTCsl IPUOPUTETHOCTH yMa Haj 6orarctBoM: He dcviei
dabpom, a ixcviel symom [2, c. 178]; Jlafjuail 2ansaxy, uvimes oypaxy [1, c. 191]. IlerHOCTD
yMa IMOJ/TYEPKUBAETCS U B PEKOMEH/AIUAX OTJaBaTh IIPEIIOUYTEHNEe YMHOMY YeJIOBEKY, a
HEe TOMY, KTO XOpOIIIO OZleT WJIM BHEIIHe IpuBiiekaresneH (‘omexza’ + ‘ym’, ‘Kpacota’ #
‘ym’): Ila adzenHo cmpauarnusb, a na 8ymy npasaxcarwus [21, c¢. 233]; He 242031, wimo Ha
2anase, a nazas03i, wmo i 2anase [21, c. 237]; Kaneatowom 2anasvl He Ynpbleoxcwvli,
Kani aHa nycmas [2, c. 177]; 3eepxy woijkasvia Xxycmxi, a §j 2anase — nycmxki [21, c. 242];
Kpacama npwteandsiyua, a podym npwleadsiyya [22, c¢. 97]; 3 meapam — da 8aHya, a 3
po3ymam — da kavya [6, c. 117]; Ha xapowaza 21s03eysb xopawuid, a 3 pasyMHbIM HCblUb
nézka [3, ¢. 179; 6, c. 120].

OTIesIbHYyI0 MUKPOTEMY MPEJICTABJISIOT MMOCJIOBUIIBI, B KOTOPBIX BHIPAXKAETCS MOJIO0-
JKUTeJIbHAsA OIleHKa coobpasuTtesbHOCTH (‘co0Opa3uTesbHOCTD = ‘7100p0’), BCKPBIBAIOTCS
OCHOBAHUSA TaKOH OIEHKU: PasymHamy wmam maakasays He mpaba [3, c. 156]; Pasym-
Hall 2anase dagoal 1 napwl ca0y [1, c. 159]; PasymHamy aameo pad3ius [21, c. 234]. B no-
CJIOBHIaX OTMEUAETCsI, YTO 0COO0U cO0OPa3UTEIPHOCTHIO U IOTa/I/TABOCTHIO XapAKTEPHU3Y-
I0TCs1 OeTHBIE JTIIO/TN, TTOTUEPKUBAETCS, YTO COOOPa3UTEIbHBIE JIFO/IH HUT/IE HE TTPOTAAyT U
Bce HeobxoammMoe /i cebst mocranyT (‘0eHOCTh = ‘COO0OPa3UTEIBHOCTD , ‘CO00pA3UTETh-
HOCTH = ‘Gsaromnosyuue’): ['oab Ha 8bl0ymky socmpasn [11, c. 133]; Kemaiewt Hi §j 2opadse,
Hi J na3e He npanadse [3, c. 106]; Xmo po3ym mae, moil cam npamviuLise [21, c. 233];
Toti ycé 0abyose, y xazo sym 6yose [21, c. 233].

Kak MBI y?Ke OTMeYasiu BbIIlle, B COOTBETCTBUH C OOBIJIGHHBIM BOCIPHUATHEM MHUpPA B
Ka)KZIOM TIOJIOKUTEJTLHOM SIBJIEHMH TPOZYIEHThl MOCTOBUYHBIX BBIPAKEHUH HAXOMST
HEIPEMEHHO U YTO-TO OTPUIATEIBHOE, U 3TO B IMIPUHITUIIE HE TPOTHBOPEUHT JIOTUKE KU3-
HU. Tak, B mocyioBunax o0 yme, ¢ OIHOM CTOPOHBI, BEIPAXKAIOTCA OA00PUTETbHbBIE OI[EHKU
OOIIEeHNsT ¢ MYZIPBIMHU JIIOABMHU (BO MHOTHX CJIy4asiX YCUJIEHHBIE COIOCTABJIEHUEM — ‘00-
IeHNE C YMHBIM = ‘TIpuobOpeTeHune’, <a> ‘00IeHue ¢ TIIyIbIM = ‘ToTeps’): Pasymuae cao-
8a npvlemHa 1 nacayxaub [2, c. 180]; 3 pasymubvimM paszzasapviuua, ycé poyHa sk meoy
Haniyya [6, c. 100]; 3 pasymHbimM nazasapvt — po3ymy HaAbapawcs, a 3 oypHem — 1 ceoll
cmpauiw [3, c. 205]; 3 pasyMHbIM naceapwvluics — po3ymy Hadbspawcs, a 3 oypHem — 1
ceoll 32ybiw [8, c. 231]; PasymHbl HasyublUb, a OYypaHs HaAMYyUblub [21, c. 238; 2, c. 180]. C
JIPYTOUA CTOPOHBI, OTMEYAIOTCSI HEKOTOPbIE JIeBaJIbBUPYIOIIE CBOMCTBA YMHBIX JIIOJIEH.
[Toc/IOBUITBI UPOHUBUPYIOT HaJ Yepecuyp Pa3yMHBIMU JIIOJbMH, MPEAYIPENKIAT, UYTO
OOJIBIIION YM AOBOAUT 10 Oe3ymus (‘yM’ = ‘murynoctd’): Taxki pasymHbl, WMo 3a po3ymam i
ceemy He 6aublud [8, c. 330]; Toavki 1 po3ymy, wmo i usbe [8, c. 281]; Xmo nadma pa-
3ymye, mo HatldypHell 8blx0031Ub [21, c. 234]; 3 8aaikaza po3ymy uacam oypHewus [2, c.
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176].

3aBepImaercsi pa3BUTHE TEMbI 00 YMHBIX JIFO/SAX ITOCIOBUIIAMH O CAMOM BayKHOU Xa-
paKTepPUCTHKE yMa — ‘yM He mpuoopectr’. Ocobyro yoeauTeIbHOCTh JAHHOU HJlee IPUIAET
yrozobyieHre U pasynozobieHrne yma U 00BbEKTOB, HaJIeJIEHHBIX BEITHOM/BeIleCTBEHHOU
npuponoii (‘yMm # ‘Bemp’): Posymy He npuikyniw [21, c. 235; 2, c. 181; 3, c. 156]; Po3ym He
Ky/aew, Yy 2anasy He jjeaaveut [3, c. 156; 11, c. 441]; Po3ym He csikepa — He nasdbiubiul [3, C.
156; 11, c. 441]; Boaama i §j kpame dacmawews, a podymy He npsicmasiwt [1, c. 250; 3, C.
154]; Ceaiizo po3ymy Hikomy He 8ab’ew [21, ¢. 236]; Z[ypHomy 1 ranamail po3ymy ij sana-
8y He Hakaaod3eul [2, c. 142]. [1oCJIOBUIIBI OCYK/TAIOT TEX, KTO JKUBET Uy:KUM YMOM, IIPEJTY-
MIPEK/IAI0T, YTO YY>KHUM YMOM JI0JITO HE MPOKUTh, COBETYIOT IPUCIYIITUBATHCA K UyKOMY
MHEHHIO, B TO K€ BPEMS U Ha CBOM YM paccUUThIBATh (‘dy:koii ym™ # ‘cBoii ym'): Ha seiiyax
1 KOHb pas3ymusl [3, c. 155]; Yyscbim po3ymam eex Hi npaxcvieew [1, c. 117]; JItodzeitl
cayxail, a ceoll po3ym maii [8, c. 323; 2, c. 177].

ITepexo/1 kK pa3BUTUIO TEMBI O IVIYIIIAX COCTABJIAIOT IMMOCTOBHIIBI CO CPABHUTEIbHBI-
MM XapaKTepPUCTUKAMHU YMHBIX U IVIYTIBIX JoZiel (‘yM’ # ‘IJIyIIOCTh ; ‘yM =‘MoOJIYaHue’, <a>
‘TIynocTs’ = ‘KpUK’; ‘yM’ = ‘7es10’, <a> ‘TIIynocTh’ = ‘CJIOBO’ | Ap.): 3a adHazo pasymHaza
darwub 03ecayb OypHblx [21, ¢. 237]; AJ3iH padymHbl 6oabw 8apm 3a 03ecayb HepasyM-
Hbix [21, ¢. 237]; PasymHbl maijubiub, a OypaHs Kpbiusbius [2, c. 180; 6, ¢. 100]; PasymHbl
2asopbviyp cnpasami, a dYypaHs s3vikom [2, c. 152]; IIImo dypaus cancye, pasyMHsL na-
npasiub, WMo pasyMmMHsl cancye, HIXmo He nanpasius [3, c. 157]. I BHOBb KOHTPACT: C OfI-
HOU CTOPOHBI, MIOCJIOBUIIBI ITPU3BIBAIOT IPEAIIOYECTD «YIIEPOHBIH» YM «BO3BEJTUUYEHHON»
Iynoctu — Jleneil pasymMHsviM HA2am NnakKAaHiyya, 2K OypHou 2anase [21, c. 239; 2, ¢. 146;
22, ¢. 103], a ¢ APyrou CTOPOHBI, IPEeAYIPEXKAAIOT, YTO JI0JI YMHBIX JII0/Iel He3aBUIHAA, B
TO BpeMs KakK TJIyIbIe *KUBYT B OJraromnosyunu: PasymHbl coxHe 1 2Hie, a OypHbl Jicvlee [21,
c. 239]; lypHoea neuauw, a pasymuaaa i nad naomam naxkaseqaus [6, c. 49].

BJI0K TTOCJIOBHII O IIYIIBIX JIIO/SX HAUMHAETCS C BBIPAYKEHUS O0IIel OTPHUIaTeTbHON
OIIEHKHU OTCYTCTBUSI YMa U YTBEPIK/IEHUs IPUOPUTETA MEHTAIILHOTO Ha/l pusnyeckuM (‘0e3
yMma royioBa’ # ‘ToJioBa’; ‘6e3 yma’ xyxe, yeM ‘0e3 3/10poBbs’): be3 yma 2anasa kanruviuuka
[21, c. 237]; Be3 yma 20108a waboaaa [1, c. 188]; be3 posymy 2opuu, ubim 6e3 30apoijs [21,
c. 237]. K laHHBIM IIOCJIOBHIIAM MPUMbBIKAET 3HAYUTEIbHOE KOJHUYECTBO IMOCTOBUYHBIX
€TUHUI], TPOHUKHYThIX UPOHUUYECKOU TOHAJIBHOCThIO: PasymHan 2anasa, dvt OypHio da-
cmaaacs [11, ¢. 439]; Pasymuasn 2anoyjka, 0wt jjcadxrcana Hsaaoyka [22, c. 178]; YmeH, ax
non Cemetn [1, c. 140]. [layiee ciieJIyIOT IIOCJIOBUIIBI, B KOTOPBIX KOHKPETHU3UPYIOTCS MIPOSIB-
JIEHUSI OTPUIIATEIbHBIX KAUeCTB IJIYIIIOB: OT IJIYII[OB HET HUKAKOTO TOJIKY, OHHU IOI00HBI
CJIETIBIM U TJIyXUM, HEeCIIOCOOHBI COBEpIIATh dJIeMeHTapHble JeicTBus (‘TIymocTts’ = ‘Gec-
TaJIAHHOCTD; ‘TJIYIOCTh = ‘cyienoTa, riyxota’): Toaky 3 f20, 9k 3 meoHail kaneliki [2, c.
155]; A20 xouwb nipazami aknadail, mo Hama Hivoza [21, c. 240]; Casnvl, 2ayxi, OYpHsl —
ycé poyHa [21, c. 241]; /lymaii, dymaii, 03106y mpuwl, koavki 6yd3e dea i mpwt [6, c. 45]. B
TO 7K€ BpeMsI IVIYTIbIM YeJIOBeK OKa3bIBaeTCs He OMHOKUM, a B nape (‘TyIynocTh # ‘OMHO-
vecTBO'): baazasa 3 dypvem pada [3, c. 265]; Hsaxail cabe it OypaHb, abbl He 31003eill [21, c.
240]; mypakoB Ha cBeTe MHOTO0: Ha ceeue mHoza dypHaly: da Mackevl He nepasewiaeuu [21,
c. 240]; Ha naw eex dypaxkoy xeauiub [21, c. 240]; aypaku o cebe He 3abbiBatoT (‘TuIy-
IIOCTh = ‘KOPBICTH ): Ycsiki dypaHs cabe usema [1, c. 105]; JypHot, OypHbl, a cara a00iub
[6, c. 50]; baua eoxa, d3e nausuua koka [1, c. 20].

Jlajiee mpeACTaBJIeHbI ITIOCOBUIIBI, B KOTOPHIX JaHa XapaKTePUCTHKA PEYH IJIYIILOB
(‘rrymiocTs’ = ‘mypHas peub’; ‘TIIYNOCTh = ‘HENMPOAYKTUBHOE obOIenue’): JypaHs, wmo Hi
ckadxca, mo fjcé He max [6, c. 49]; JypHio kaxcbl — Yycé poljHa, wmo 2apox Ha cueHy xidail
[21, c. 241]; Emy xaxce npa IsaHa, a éH maakyeub npa baasama [1, c. 147]. IlocToBUIIBI
TOBOPSAT O TOM, YTO TJIyIIbIlE BCEMY BEPAT, HE CIIOCOOHBI OTIMYUTH JAYPHOE OT XOPOIIIEro
(‘rmymocth’ = ‘MOBEPUYMBOCTD ; ‘TJIYIIOCTH = ‘HENPUTA3ATEIBHOCTD): /[ypHbl Jcsamy ijee-
poviudb [21, c. 245]; AypHomy jjeak yeoiidzeuyua [21, c. 241]; lypHio 1 cem 8épcm He Kpbl-
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8Y/bKI [21, €. 241; 2, ¢. 142]; He xynilj 6aubka wanki, HAxail 8ywsl mep3Hyus [8, c. 144;
11, c. 361].

Crnenymolyr0 MUKPOTEMY IIPEICTABJIAIOT IOCJOBHUIBI, B KOTOPBIX IJIYIIOCTh pac-
CMAaTpPHUBAETCSI BO BpEMEHHOM KOHTeKCTe (‘TVIYIIOCTh CerofHs = ‘TJIYIIOCTh 3aBTpa’ = ‘TJIy-
IOCTh HaBceryaa'): /Jypak dypakom ea eexi 8sakom [21, c. 239]; lypHem Hapadsiijcs, Oyp-
Hem 1 nampa [2, c. 141]; Il aniua npacniyua, a dypaHs Hikoal [21, c. 241; 11, ¢. 435].
MukpoTeMa pa3BHUBaETCA B MIOCTIOBUIAX, IIOCTPOEHHBIX HA KOHTPACTE OOJIBIIIOTO B MAJIOTO:
0oJIBIIIOr0 pocTa / OOJIBIION I'OJIOBHI / OOJIBIIIOTO J10a 1 Majioro yma: Bsaaiki eévipac, a eyma
He 8blHec [2, c. 139]; Buipac 0a Heba, a dypHbvl boavlu, ubtm mpaba [7, c. 25]; Pocm ua-
Aaseuvl, a po3ym aseusl [21, c. 243]; I'anasa ssaikas, a posymy maaa [7, c. 26; 3, c. 178];
JIob6 wmo aanama, a po3ymy Hebazama [6, c. 73].

Tak ke, KaK U B 0JI0Ke ITOCTIOBUI] 00 YMHBIX JIIOZSAX, B IIOCJIOBUIIAX O IJIYIIIIaX 3aTpa-
TUBAaEeTCs TeMa OCOOEHHOCTEN BOCHPHUATHUSA M IOHUMAaHWSA MHpPa HeTaJeKUMU JIIOAbMU:
IJIyIIel XapaKTepU3yeTcsl KaK HeCIIOCOOHBIA afeKBaTHO BOCIpHUHUMATh MHpP (‘TuIy-
IIOCTh =‘HeBUJAIIMeE TJ1a3a’): ypHio ad eauail mara kapwicui [21, ¢. 251]; Jaaréka dypHio
da soka [21, c. 246]; Tobpbis mae goubl: mpaniyj 1 JHouwt [3, c. 202]. ['myner; Be3zae cebs
BBIACT: U IJIYIIOH PajiocThio, U [JIBIM CMEXOM, U TeM, UTO y Hero Bee /ypHoe (‘rmy-
IIOCTh = ‘JTI000BB K KPAaCHOMY'; ‘TJIYIIOCTh = ‘TJIYIIBIN CMeX ; ‘TJIyIOCTh = ‘mypHOe’: /[ypHA 1
U xacyene nasHarwous [6, c. 50]; Jypars — sapona, /11061141) ublp8oHa [21, c. 245]; Ila uom
nasuaudb dypHoaa, SK Hi na cmexy é2a [21, ¢. 244]; Y dypHoaa ijcé dypHos [1, c. 100]; Ayp-
Hto OypHoe cHiuua [21, c. 249]. focaga, HEAOBOJILCTBO OKPYKAIOIIUX BHLIUBAETCA B TO,
YTO TJIyTIOTO YeJIOBEKAa Be3zie ObIOT, Hajl HUM moTemnanTcsa: Ha dypakxa He jxcaael kyaaxa
[21, c. 242]; lypHa 1 §j kacuéne 610usb [6, c. 51; 22, ¢. 65]; 3 dypHa cmawyya — 1 dypaHs
cmseyua [6, c. 51].

YHUYMKUTEIBHBIA TTOPTPET IVIyIIA JIOMOJIHAETCS Pa3HOOOPAa3HBIMU OIMHCAHUSIMH
ero OECTOJIKOBBIX JIEHCTBUH, IPEAYNPEXIEHUAMHI O OECIIOUBEHHOCTH HAJEXK/ Ha TO, YTO
JIlypak CrocoOeH BBIITOJIHUTH KaKhe-JIu00 MOpyYeHHs, MOKET CTaThb KOMIIAHBOHOM B Ka-
KOM-JIH00 /ieste (‘aKIuu IJIymoro’ = ‘aJIOTUYHOCTS ; ‘aKIUH IJIYIIOTO = ‘AyPHOU pPe3ysbTaT ;
‘aKUM C TUIyOBIM = ‘TypHOU pe3ysbratr’: IleHb maee, a OypaHs naeust epae [21, c. 248];
Ynepao evicmpane, a madst yaaiyya [21, c. 246]; Ha 2é03e dypans xamy cmasiys [2, c.
224]; Kaxcyx asicviupb, a 0ypais Opuicbiudb [21, ¢. 247; 3, . 291; 11, ¢. 241]; JypeHs caba-
Ka Ha ceoll xeocm Opawbiudb [1, ¢. 226]; ITawnai dypaka na 6vika, Oblk €M USAYUWKY NPbL-
es03e [11, c. 415]; 3acmaij dypHa boay maaiuua, éH 106 nab’e [2, c. 143]; ITawnai dypHa Ha
puloy, Obik €H 2Hcab Hanosiysb [2, c. 151]; PasymHusl pabomy 3pobiyb, a dypams i maaa
3nomiub [21, c. 246]; lypras nomau 2opw 3a Hemau [3, c. 267; 11, c. 181]; 3 dypHem Hi
3Haiicul, Hi 32Ybiudb [2, . 144; 1, c. 40]; Jleneil Himki pa3davimeaus, UbiM 3 OYypHeMm 3a
cnpasy bpauua [3, c. 270]; 3 dypaxom 38sicvica — cam Oypakom acmaHewcs [21, c. 250].

I'pyIina mocjaoBHIl, B KOTOPHIX TOBOPUTCS O HEKOTOPBIX IIPEUMYIIECTBAX, KOTOPbIE
€CTh y TJIYIIOB, IIPe/IBapseTCs B CJIOBAPE IMOCIOBUIIAMU O TOM, UTO AyPaKd HE BUHOBATHI B
CBOEH TOPBKOH Yy4acTH, OHU TaKUMU poxkaaTcesa (‘ruynocts’ = ‘pupoza’): Jypa e dypa,
a makaesa se Hamypa [21, c. 250]; [ypHAai He apyub, He ceroub, AHbL cami pod3auua [11, c.
183]. AtuM 00BACHAIOTCS pedepeHINH, KOTOPhIE €CTh Y IIYNIOB (‘TJIYyIOCTh = ‘HaJIM4ue
KypaTtopa’): TJIynbix obeperaer bor, o c1aboyMHBIX 3a00TATCS, TIyIIbIM BE3ET, Ha TJIYIIIOB
3aKOHBI HE PACIIPOCTPAHSAIOTCS, TIIYIIIaM Bee yeTynawot: 3a dypHami boe [21, c. 251]; Ayp-
Homy Oae Boe wuacue [8, c. 159]; JypHto cam uwopm namazae [8, c. 317]; lypHam 3axoH
He nican [11, c. 183]; AypHbl 3akoHaly He ubtimae — ceae mae [2, c. 142]; JypHio 1 uopm 3
dapoez cacmynae [1, c. 246]; Yemyni 0ypHio — cnaceHHe 3acayxcwbil [21, ¢. 253]; Pasymmbi
JdypHOoMYy cacmyniub nasiHeH [7, c. 90]. Bosee Toro, corsiacHO 0ObIZIEHHOMY BUIEHUIO MH-
pa, IypHU MTOPOI OKa3bIBAIOTCA XUTPeEE, JIOBUE, pa3yMHee APYTUX JIIOJeHd, TO3TOMY UMeeT
CMBICJI MHOT/IAa MPUCIYIIAThCA U K MHEHUIO Aypaka (‘TJIymocTs’ = ‘XUTPOCTD; ‘TJIYIIOCTD =
‘HaxoTYMBOCTH ): JypaHv, K 8apoHa, a xiuep, sk wopm [21, c. 251]; ZlypaHbv 8y3en 3ass-
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aca, pasymHsl He pasesica [21, c. 238; 8, c. 144]; Toe, wimo dypHwvl 3a pas npwvlHace, pa-
3yMHbL — 3a dea [21, c. 238];Yacam dypaHb pasymuetl 3a ijcix [21, ¢. 252]; Hiuoza He 3a-
8a03iub, K OYpHbL pasymHamy napadsius [21, c. 251; 3, ¢. 156].

3aBepIaeTcsi TeMaTuueckoe 0ObeJMHEHNE TTOCIOBUIIAMH, B KOTOPBIX BBIPAXKAeTCs
OTpHUIIaTeIbHAS OIIEHKA IVIYIOCTH 6e3 KaKUX-JIHU00 apryMeHTanui. [JIynocTh onpenesisieT-
cs1 Kak KpalHee 3J10 I uyesioBeka (‘oTcyTcTBre yMa' = ‘HemosHoIeHHOCTh ): Kanai Boez 3a-
xoua uanaseka naxkapauv, Oblk neput po3ym adbspa [1, c. 46]; Byma uama — aiuvl karexa
[1, c. 243]; Hama 2opwail paust, 2Kk po3ym aseuwsl [8, c. 237].

3axIoueHue

Wtak, HabGIIOEHUs MMOKA3bIBAIOT, YTO OPraHU3AIUs IapeMHUOIPOCTPAHCTBA IOJI-
YUHEHA JIByM JIOTUKaM, BBICTYIIAIOII[UM B €IMHCTBE: JIOTUKE WIEHEHHS YeJI0BEUECKOTO ObI-
THSA Ha cepbl U JIOTUKE OIIeHOYHOH KBaymudukanuu. O0be[TUHEHHE STUX JIOTUK BBISABIIS-
eTcsi 10 [HUKJINYHOMY  B3aUMOJEHCTBUIO  KAaTErOpWH, JIeXKAIMX B  OCHOBE
IapEMUOJIOTHYECKON KOHIIENTYaTU3aIuU MUPA.

CxeMaTUYHO OTHOIIEHUsI, KOTOPBIMHU CTATHUBAIOTCA MapeMuu 06 yMe U IJIyIIOCTU B
0€eJIopyCcCKOM TapeMUOIIPOCTPAHCTBE MOXKHO IPEICTAaBUTh CJIEYIONUM 00pa3oM: yMm =
JI00pO <> TUIYIIOCTh = XyJ/i0; YM # 0e3yCJIOBHOE JI00pO <> TJIYyNOCTh # 0e3yCJIOBHOE XY/I0;
yM* /TJIyIIOCTh - <> pU3NUecKre XapaKTePUCTUKH ueyioBeka */~ (Bo3pacT, pocCT, TeJIO U ero
YyacTu, CHJIa, KpacoTa); yM*/~/Tjymoctb~/+ <> cyacTbe*; yM*/-/Tiymoctb~ <> Oorart-
CTBO*'/ 6e/1HOCTb"’/‘+’; ym+/ rJIyHOCTb"’ < CcJIoBO*/"; ym~+/ rJIyHOCTL"’ — neno+/;
yM* /TiIynocts -/ <> OAUHOYECTBO~/ KOJIJIEKTUBU3M *; yM “+'/Toynocth -/t < ceMbA*;
yM+/rJ1yHOCTb AR CBoe+/qy>Koe' yM* /TJIyIIOCTh~ «> BpeMs; yM* /IJIymocTh~/+
IIPUPO/IA; yM * /TyIynocTh -/ + «> Bor.

[TocsiesoBaTETLHOCTH OOBEAUHEHHS TAPEMUA 00 yMe U TJIYIIOCTH, BRICTPOEHHAs B
CJIOBApE C YUETOM JIAaHHBIX OTHOIIIEHUH, ITPOJIMBAET CBET HA CUCTEMHBIE CBS3U TAPEMHUOJIO-
TUYECKUX €IUHUII, /IeJIAeT MPO3PAYHON JIIS TI0JIb30BATESA CJIOBAPS JIOTUKY OCMBICTIEHUS
MHPA IPOAYIEHTAMU MTapEMUI.
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